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Verbe introducteur Verbe subordonnØ au subjonctif
Co

nt
ex

te
 n

on
 p

as
sØ

Forme attendue,  
non marquØe

SimultanØitØ par dØfaut

hoc facit / faciet
(il fait / fera cela)

n� poen�s det
(pour ne pas Œtre puni)

su�det mihi
(il me persuade)

ut ueniam
(de venir)

AntØrioritØ SimultanØitØ

Parfait PrØsent

acc�s�tur
(Il est accusØ)

quod iuuen�s corr�perit
(d�avoir corrompu la jeunesse)

quod iuuen�s corrumpat
(de corrompre la jeunesse)

ii) Cas particulier : concordance dans l�interrogation indirecte

L�interrogation indirecte respecte la rŁgle gØnØrale de la concordance des temps au prix 
d�une particularitØ : comme le subjonctif futur n�existe pas, la postØrioritØ se marque par 
l�association du participe futur et de l�auxiliaire esse au subjonctif prØsent ou imparfait (à 
l�actif seulement). On parle aussi parfois de futur pØriphrastique.

Verbe principal
Verbe subordonnØ au subjonctif

AntØrioritØ SimultanØitØ PostØrioritØ

Contexte passØ Plus-que-parfait Imparfait -�rus, -�ra, -�rum / essem

d�c�bam / d�x�
(je disais / j�ai dit)

quid �giss�s
(ce que tu avais fait)

quid ager�s
(ce que tu faisais)

quid �ct�rus ess�s
(ce que tu ferais)

Contexte non passØ Parfait PrØsent -�rus, -�ra, -�rum / sim

d�co / d�cam
(je dis / je dirai)

quid �geris
(ce que tu as fait)

quid ag�s
(ce que tu fais)

quid �ct�rus s�s
(ce que tu feras)

3. Quelques subordonnØes parmi les plus frØquentes

a) Propositions en cum 

i) Cum + subjonctif 

Une proposition subordonnØe (complØment de phrase) en cum + subjonctif dØcrit le 
cadre dans lequel vient s�inscrire le fait relatØ dans la proposition principale. 

Le temps du subjonctif se rŁgle en fonction de la concordance des temps. Dans les rØcits, 
on rencontre surtout l�imparfait et le plus-que-parfait (on parle alors de cum historique).

Germ�n�, cum su�s inter�c� uid�rent, s� ex castr�s 
�i�c�runt.

Alors qu�ils voyaient qu�on massacrait les leurs, 
les Germains se ruŁrent hors du camp. 

Cum Tr�i�n� praedam agerent, Abor�gin�s ex urbe 
concurr�runt.

Comme les Troyens emportaient du butin, les 
AborigŁnes accoururent de la ville.

(Cl�uis, n. 236)

[63]

(Cl�uis, n. 252)
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